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Im befestigten römischen 
Lager Kleinbonum stellt man 

sich Fragen: Wie schaffen es die 
unbeugsamen Gallier aus dem Dorf 

von Asterix, die römische Macht immer 
und immer wieder lächerlich zu machen? 

Entschlossen, das Geheimnis um die 
übermenschliche Kraft unserer Helden zu 

lüften, schickt der Zenturio Gaius Bonus 
einen als Gallier verkleideten Spion los.

Caligula Minus übernimmt die Aufgabe 

und entdeckt schnell die Existenz des 
von Miraculix gebrauten Zaubertranks. 
Kurzerhand lässt der Zenturio Gaius Bonus 
den Druiden entführen, um an das Rezept des 
berühmten Getränks zu gelangen. Wer weiß, 
vielleicht wird er ja sogar an die Stelle von 
Julius Cäsar treten? 
Eine erste Gelegenheit für Asterix, seinen Mut 
und sein strategisches Talent unter Beweis 
zu stellen.

In the fortified Roman camp of Compendium, 
questions are being asked: How do the 
indomitable Gauls from Asterix‘s village 

manage to ridicule Roman power over 
and over again? Determined to uncover 

the secret of our heroes‘ superhuman 
strength, the centurion Crismus 

Bonus sends out a spy disguised 
as a Gaul.

Caligula Minus takes on the task and quickly 
discovers the existence of the magic potion 
brewed by Getafix. Without further ado, 
the centurion Crismus Bonus has the druid 
kidnapped in order to obtain the recipe for 
the famous drink. Who knows, maybe he will 
even take Julius Caesar‘s place? 
A first opportunity for Asterix to prove 
his courage and strategic talent.

„Asterix der Gallier“

”Asterix the Gaul“
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”Astérix le Gaulois“ 

”Astérix el Galo“

Dans le camp fortifié romain Petibonum, 
on se pose des questions : comment les 
Irréductibles Gaulois du village d’Astérix 
font-ils pour ridiculiser encore et toujours 
la puissance romaine ? Décidé à percer à 
jour le mystère de la force surhumaine de 
nos héros, le centurion Caius Bonus envoie 
un espion déguisé en Gaulois.
C’est Caligula Minus qui s’y colle, et 
découvre bien vite l’existence de la potion 
magique préparée par Panoramix. Sans 

attendre, le centurion Caius 
Bonus fait enlever le druide 
pour s’emparer de la recette du 
fameux breuvage histoire, qui sait, 
de devenir César à la place de Jules ! 
Une première occasion pour Astérix de 
démontrer son courage et ses talents de 
stratège.

En el campamento romano de Petibonum se 
plantean preguntas: ¿cómo consiguen los 
indomables galos de la aldea de Astérix 
ridiculizar el poder romano una y otra 
vez? Decidido a descubrir el secreto de la 
fuerza sobrehumana de nuestros héroes, 
el centurión Caius Bonus envía a un espía 
disfrazado de galo.
Caligula Minus asume la tarea y rápidamente 

descubre la existencia de la poción mágica 
elaborada por Panorámix. Sin más dilación, 
el centurión Caius Bonus secuestra al 
druida para obtener la receta de la 
famosa bebida y, quién sabe, ¿quizás 
ocupe el lugar de Julio César?
Una primera oportunidad para que 
Astérix demuestre su valor y 
su talento estratégico.
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Asterix
Asterix ist der einzige Antiheld, der so 
viele Erfolge und Heldentaten gesammelt 
hat wie kein anderer. Auch wenn er nicht 

über die beeindruckende, mit Helium 
aufgepumpte Physis verfügt, wie der vor 
ihm von Albert Uderzo gezeichnete Held 

mit starkem Oberkörper. 
In seinen Abenteuern jedoch, machen ihn 

sein legendärer Scharfsinn und der 
berühmte Zaubertrank immer wieder 

zum ruhmreichen Helden.
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Asterix
Although he does not have the impressive 

muscle-bound physique of the heroes Albert Uderzo 
drew at first, Asterix is the only anti-hero to boast 

such a collection of success stories and heroic feats. 
In his adventures, of course, where his legendary acumen 
and the famous magic potion of the druid Getafix allow him 
to save himself from the worst messes and often enough 

cover himself with glory.

Astérix
Aunque no tiene el impresionante 
físico musculoso de los héroes 
que dibujó Albert Uderzo en un 

principio, Astérix es el único antihéroe 
que puede presumir de una colección 

de éxitos y proezas. En sus aventuras, 
su legendaria astucia y la valiosa 
poción mágica del druida Panorámix 
le han permitido huir de las peores 
dificultades, saliendo casi siempre 

victorioso.

Astérix
A défaut de posséder l’impressionnant 

physique gonflé à l’hélium des héros forts 
en torse dessinés avant lui par Albert 
Uderzo, Astérix est le seul anti-héros 

qui ait jamais autant collectionné 
les succès et les exploits. Dans ses 

aventures, bien sûr, où sa ruse légendaire 
et la précieuse potion magique du druide 

Panoramix lui ont permis de se tirer 
des pires difficultés, en se couvrant 

souvent au passage de gloire.
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Obelix
Obelix is an inexhaustible source of gags.

An eternal klutz, he is irresistible, whether he is 
fighting, falling in love (which happens often!), finally 

catching on to something long after the others, or when 
he overdoes it on the alcoholic drinks («Zigackly!»)

As far as he is concerned, it is always playtime (well, 
at least once snack time is finished!), and nothing 

really matters, because it‘s all the others 
who are crazy. 

Obelix
Obélix es una fuente inagotable de 

bromas. Torpe donde los haya, Obélix es 
irresistible, tanto cuando se pelea como 

cuando se enamora (¡y esto ocurre a 
menudo!), ...cuando le cuesta entender las 
cosas a la primera o cuando abusa de las 
bebidas alcohólicas («¡Ferpectamente!»)... 
Con él, siempre es hora de jugar (bueno... 

¡al menos una vez que la merienda se 
ha acabado!) y nada importa realmente, 
porque son los demás los que están 

locos.

Obélix
Obélix est une source inépuisable de gags. 

Grand maladroit devant l’éternel, il est 
irrésistible, que ce soit quand il se 

bagarre, quand il tombe amoureux (et cela 
arrive souvent!), quand il comprend tout 

à retardement, quand il abuse de boissons 
alcoolisées («Farpaitement!»)…

Avec lui, c’est toujours l’heure de la récré 
(enfin… quand le goûter est fini!), et rien ne 
porte vraiment à conséquence, puisque ce 

sont tous les autres 
qui sont fous.
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Obelix
Obelix ist eine nie versiegende 

Quelle an Gags.
Er ist der größte Tollpatsch aller Zeiten 

und einfach unwiderstehlich, egal ob er sich 
prügelt, verliebt (und das kommt oft vor!), 
alles viel später begreift als die anderen 

oder wenn er zuviel Alkohol trinkt
(«Latürnich!»). Stets macht er 

gerade eine Ruhepause und nichts 
hat wirklich Konsequenzen, denn 

es sind ja immer die anderen, 
die spinnen....

Obelix ist eine nie versiegende 

Er ist der größte Tollpatsch aller Zeiten 
und einfach unwiderstehlich, egal ob er sich 
prügelt, verliebt (und das kommt oft vor!), 
alles viel später begreift als die anderen 

oder wenn er zuviel Alkohol trinkt
(«Latürnich!»). Stets macht er 

gerade eine Ruhepause und nichts 
hat wirklich Konsequenzen, denn 

es sind ja immer die anderen, 
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Dogmatix
How life has dealt with Dogmatix! In the script of „Asterix 
and the Banquet“, he is just a little dog, who makes his start 

in a brief appearance at the door of a butcher‘s shop in 
Lutece. Only in the very last sketch does Obelix bend down 
to the little dog as if to welcome him to the village. Since 

then, Dogmatix has not only made numerous appearances but 
has also taken on a full-fledged role in the series. 

He later becomes famous for his environmental concerns 
which are very much ahead of their time (he can‘t bear the 

thought of anyone harming a tree). 

Idéfix
Quel destin pour Idéfix qui n’était 

au départ, dans le scénario du Tour 
de Gaule, qu’un «petit chien de race 

indéterminée» se trouvant incidemment à la 
porte d’une charcuterie de Lutèce! Seule 
la toute dernière vignette voit Obélix se 
pencher vers ce petit chien, comme pour 

lui signifier : «bienvenue au village». 
Depuis, Idéfix a vu son rôle prendre 
de l’ampleur et accompagne Astérix et 

Obélix dans leurs aventures. Il est aussi 
devenu  célèbre pour ses préoccupations 
écologiques très en avance sur son temps 

(il ne supporte pas qu’on fasse du 
mal aux arbres).

Ideafix
¡Cómo ha tratado la vida a Ideafix! En el 

guion de „Astérix y el Banquete“, no es más 
que un perrito, que se estrena en una breve 
aparición en la puerta de una carnicería de 
Lutecia. Sólo en el último boceto se ve a 
Obélix inclinándose hacia el perrito como 

para darle la bienvenida a la aldea. 
Desde entonces, Ideafix no sólo ha hecho 
muchas apariciones, sino que también ha 
adquirido un papel de pleno derecho en 
la serie. Más tarde se hace famoso por 

sus preocupaciones medioambientales, muy 
adelantadas a su tiempo (no soporta 

que nadie dañe un árbol).
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Idefix
Was für eine Entwicklung für Idefix, der im 
Buch zu „Tour de France“ zunächst nur ein 
„kleiner Hund unbestimmter Rasse“ war, 

der zufällig vor der Tür einer Metzgerei in 
Lutetia stand. Nur in der allerletzten Szene 
sieht man Obelix, wie er sich zu dem kleinen 
Hund hinunterbeugt, als wolle er ihm sagen: 

„Willkommen im Dorf“. Seitdem hat Idefix 
eine immer wichtigere Rolle gespielt und 

begleitet Asterix und Obelix auf ihren 
Abenteuern.Berühmt wurde er auch für sein 

Umweltbewusstsein, das seiner Zeit weit 
voraus ist - denn er kann den Gedanken nicht 

ertragen, dass jemand einen Baum 
verletzt oder gar fällt.
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